
— Боже, выбирайте, что хотите! — воскликнул один из мясников.— Нам не нужно ваше добро,
— ответил Лин Фей.Даже умреть от жажды он предпочел бы, чем попросить у Линя воды. Не от
страха, а от восхищения. В их глазах Лин Фей уже был божеством, их спасителем.— Нет, —
произнес Лин Фей, — это вопрос принципа. Раз мы договорились, значит, договорились.Он
выбрал понемногу всех овощей и взял разнообразное мясо.— Наконец-то достал зелень и мясо,
— вздохнул Лин Фей, — Не так-то просто.Взяв все необходимое, Лин Фей уже собирался
уходить, но тут его окликнул Ли.— Боже, вы такой могущественный, почему не отправились в
собрание выживших в городе B? — спросил мясник.Лин Фей замер, словно получил хорошую
новость.— Какое собрание выживших? — поинтересовался он.— В городе B есть большой сбор
выживших, где много припасов. Говорят, там есть всякое разное, и военные тоже, набирают
талантливых людей, — пояснил Ли.Лин Фей кивнул. Это была очень важная новость. В
собрании выживших наверняка были огромные запасы, возможно, даже оружие – пистолеты,
патроны. С тех пор, как он обрел модификатор, Лин Фей мечтал о пистолете и реактивном
огнемете. Если бы у него был огнемет, то одним выстрелом можно было бы зачистить
огромную территорию, бесконечные боеприпасы, без отдачи, без перезарядки – полная
неуязвимость. Против огромной толпы зомби достаточно было просто открыть огонь.—
Спасибо, что сообщили мне эту новость, — поблагодарил Лин Фей, попрощался с людьми и
ушел.Время летело. К вечеру, когда Лин Фей вышел из овощного рынка, небо уже начало
темнеть.Лин Фей был в хорошем настроении.— Сегодня мы отлично поживились: рис, масло,
соль, соус, уксус, яйца, овощи, свинина и говядина. Наконец-то не придется питаться одними
лапшой ночью. — Так тяжело выживать в этом апокалипсисе. Хочу побаловать себя вкусным
ужином.Он нашел в городе ресторан.Дом, где он жил, был разрушен, и он не помнил, как туда
вернуться. Теперь ему приходилось ночевать в отелях.Во время апокалипсиса все дома
пустовали, и Лин Фей мог жить где угодно без денег.— Да-да… В кухне ресторана внезапно
вспыхнула горелка. Увидев это, Лин Фей расплылся в улыбке.— Газ все еще работает, — он
посмотрел на стоящий рядом баллон размером с человека и задумался. Стоит ли ему положить
его в рюкзак?— Запасной баллон!Решив положить в рюкзак, он заметил рядом большой
ящик.Открыв его, он увидел еще один газовый баллон.Это была небольшая бутылка жидкого
газа, размером с ведро, высотой чуть меньше полметра, ее легко было нести.Лин Фей без
колебаний бросил большой баллон и положил в рюкзак маленький.— Если я вытащу из
рюкзака большой баллон, это будет так нелепо. Маленький гораздо удобнее, — посмеялся Лин
Фей.Он взял кухонную утварь и приготовил несколько блюд.Острая свинина по-сычуаньски,
хрустящая тушеная свинина, свинина в кисло-сладком соусе, зеленый шпинат с чесноком,
снежные горошки с грибами.
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